
DIM. MOD. N N1 N2 P1 P2 P3 P4 P5 P6 P7 Q1 Q2 Q3 R1 R2 R3 R4 R5

I° --- 142 --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- ---

II° 36 (3x12) 155 112 82 43 68 --- --- --- --- --- 48 75 --- 30 55 --- --- ---

III° 54 (3x18) 185 142 112 43 68 93 --- --- --- --- 48 75 102 30 55 80 --- ---

IV° 72 (4x18) 185 142 112 43 68 93 --- --- --- --- 48 75 102 30 55 80 --- ---

V° 96 (4x24) 235 192 162 43 68 93 118 143 --- --- 48 75 102 30 55 80 105 ---

VI° 140 (5x28) 291 248 218 43 68 93 118 143 168 193 48 75 102 30 55 80 105 130

VII° 190 (5x38) 332 282 252 80 105 130 155 180 205 230 48 75 102 40 65 90 115 140

DIM. S T U V Z X Y

I° 1,5 239 207 --- --- --- ---

II° 1,5 364 264 373 267 318 210

III° 1,5 439 372 447 377 392 320

IV° 1,5 589 372 597 377 542 320

V° 1,5 589 482 597 487 542 430

VI° 2,0 739 556 747 561 692 504

VII° 2,0 989 736 997 741 942 684

DIM. MOD. A B C D D1 E F G H I L M W1 W2

I° --- 307 271 171 93 --- 135 188 353 317 224 103 165 --- 36

II° 36 (3x12) 432 328 186 130 --- 260 245 478 374 349 160 290 36 62

III° 54 (3x18) 507 436 216 238 --- 335 353 553 482 424 268 365 74 112

IV° 72 (4x18) 657 436 216 238 --- 485 353 703 482 574 268 515 82 124

V° 96 (4x24) 657 546 266 348 --- 485 463 703 592 574 378 515 94 134

VI° 140 (5x28) 807 620 322 410 --- 620 537 853 666 724 452 656 138 218

VII° 190 (5x38) 1057 800 362 590 470 870 717 1103 846 974 632 856 230 315

W1:	Potenza dissipabile in W con guide DIN e pannelli sfinestrati H 48 mm.
Dissipating power W with DIN rail and modular window at 48 mm high.
Puissance dissipée en W avec rail DIN et fenêtre modulaire H 48 mm.
Disipación de potencia en W con carriles DIN y el panel modular H 48 mm.

W2:	Potenza dissipabile in W con piastra di fondo H 15 mm.
Dissipating power W with back plate at 15 mm high.
Puissance dissipée en W avec plaque de fond H 15 mm.
Disipación de potencia en W con placa H 15 mm.

* Ridurre di 9 mm modelli con portella finestrata.
* Reduce by 9 mm with transparent door.
* Réduire 9 mm avec porte transparente.
* Reducir 9 mm con puerta transparente.

Tutte le dimenioni in mm.
Dimensione in mm.
Cotes en mm.
Dimensiones en mm.

Quadri in poliestere termoindurente caricato fibra di vetro a tenuta stagna.
Watertight surface mounting polyester boards.
Coffret étanches en polyester.
Cuadros estancos en poliéster.

Serie 625 - IP66

ATTENZIONE: Al fine di garantire e conservare inalterato il grado di protezione dichiarato è fondamentale l’utilizzo di dispositivi progettati per l’entrata di cavi e di tubi 
che abbiano un grado di protezione non inferiore a quello dell’involucro stesso. Si consiglia l’utilizzo dei nostri pressacavi serie 500 idonei all’impiego con quadri stagni, 
per l’ingresso di cavi rigidi o flessibili. Per l’imbocco di tubi rigidi suggeriamo il sistema di raccordi “e@sysystem” art. 700 con grado di protezione IP67.

 Idoneo a essere montato con isolamento completo.

IMPORTANT: In order to grant and keep unchanged the declared IP66-rating, all the fittings for the conductor and conduit inlet must necessarily have at least 
the same rating as the modular enclosure itself. We recommend therefore our cable glands series 500, good to be used for the conductor and conduit inlet in the 
sealed enclosures. For the inlet of rigid conduits, we recommend employing our IP-67 rating “e@sysystem” fittings, item 700.

 Suitable to be mounted with complete isolation.

ATTENTION: Afin d’assurer et de maintenir le même niveau de protection déclaré est indispensable le recours à des dispositifs conçus pour l’entrée de câbles et  
de tube qui ont un degré de protection égal ou supérieur à celui de l’ouverture elle-même. Nous recommandons l’usage de nos presse-etoupe série 500 susceptibles 
d’être utilisées en étangs, à l’entrée de câbles rigide ou souples. Pour l’entrée de tube rigides suggérer le nouveau système de connexions “e@sysystem“ art. 700 avec 
degré de protection IP67.

 Convient à être équipé d’un isolement complet.

PRECAUCIÓN: Con el fin de garantizar y mantener el mismo nivel de protección declaró es crucial el uso de dispositivos diseñados para la entrada de cables y tuberías 
que tienen un grado de protección no inferior a la de la apertura de sí mismo. Recomendamos el uso de nuestras glándulas serie 500 adecuadas para su uso con 
estanques, para la entrada de rígidas o flexibles cables. Para la entrada de tubos rígidos sugieren el nuevo sistema de conexiones “e@sysystem” art. 700 con grado 
de protección IP67.

 Idoneo para ser montado con aislamiento completo.

I°
270x305x170 625001 625011 - 625031 625041 - - - -

II°
325x430x185

36M (3x12)
625002 625012 625022 625032 625042 625072 625102 625112 625122

III°
435x505x215

54M (3x18)
625003 625013 625023 625033 625043 625073 625103 625113 625123

IV°
435x655x215

72M (4x18)
625004 625014 625024 625034 625044 625074 625103 625113 625123

V°
545x655x265

96M (4x24)
625005 625015 625025 625035 625045 625074 625105 625115 625125

VI°
620x810x320
140M (5x28)

625006 625016 625026 625036 625046 625076 625106 625116 625126

VII°
800x1055x360

190M (5x38)
625007 625017 625027 625037 - 625077 625107 625117 -

I°
270x305x170 - - 625SZ 625SI - 625SC - 625GI 625SP1

II°
325x430x185

36M (3x12)
625132
(12 M) 625REG 625SZ 625SI 600TC 625SC 625IO 625GI 625SP1

III°
435x505x215

54M (3x18)
625133
(18 M) 625REG 625SZ 625SI 600TC 625SC 625IO 625GI 625SP3

IV°
435x655x215

72M (4x18)
625133
(18 M) 625REG 625SZ 625SI 600TC 625SC 625IO 625GI 625SP3

V°
545x655x265

96M (4x24)
625135
(24 M) 625REG 625SZ 625SI 600TC 625SC 625IO 625GI 625SP5

VI°
620x810x320
140M (5x28)

625136
(28 M) 625REG 625SZ 625SI 600TC 625SC 625IO 625GI 625SP5

VII°
800x1055x360

190M (5x38)
625137
(38 M) 625REG 625SZ 625SI 600TC 625SC 625IO 625GI -
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